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Verkorte Veiligheidsprocedure 
contractoren  

 
Beschrijving van de werken:   
 
Plaats van de werken, indien gekend:    
 
Deze verkorte procedure geldt voor alle (sub)contractoren die werken uitvoeren op het 
terrein van Fuji Oil Europe. Het volledige veiligheidsdossier wordt naar de contractor 
gestuurd en moet ondertekend terugbezorgd zijn aan Fuji Oil Europe vóór de start van 
de werken. 
 

A. Intern reglement 
 

Veiligheid, milieu, bewaking en hygiëne:  
1. Volg de aankleedprocedure, was en ontsmet je handen voor het betreden van 

de productieruimten.  
 

2. Draag de voorgeschreven persoonlijke beschermingsmiddelen waar nodig.  
 

3. Houd de (nood)uitgangen en -doorgangen altijd vrij. 
 

4. Meld elk ongeval of gevaar voor veiligheid, gezondheid of milieu meteen. 
Indien nodig wordt het ongevallenonderzoek uitgevoerd door de contractor in 
samenwerking met de interne preventieadviseur van Fuji Oil Europe. 
 

5. Bij het betreden van het Hydrogebouw moeten alle veiligheidsmaatregelen uit 
het explosieveiligheidsdocument worden nageleefd. Vraag voor het betreden 
bijkomende informatie aan de opdrachtgever of de interne preventieadviseur. 

 
6. Gevaarlijke en milieuschadelijke producten moeten worden opgevangen en 

vernietigd onder de verantwoordelijkheid van de (sub)contractor. 
 

7. Afval moet door de (sub)contractor zelf worden verwijderd en correct worden 
vernietigd. 

 
8. Apparatuur en materiaal van Fuji Oil Europe mogen door de (sub)contractoren 

niet worden gebruikt zonder schriftelijke toestemming. De (sub)contractor 
voorziet zelf alle benodigde middelen en materialen, inclusief geldige 
keuringsattesten indien vereist. Deze attesten kunnen door de opdrachtgever 
of de interne preventieadviseur worden opgevraagd. 
 

9. Fuji Oil Europe is niet verantwoordelijk voor diefstal van materiaal van de 
(sub)contractor, zowel binnen als buiten de firma. 
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10. Bij overtreding van veiligheidsregels of afspraken kunnen de werkzaamheden 
op elk moment worden stilgelegd door Fuji Oil Europe. De kosten hiervan zijn 
voor de contractor. 
 

11. De werkzones moeten goed worden afgeschermd volgens de geldende 
veiligheidsvoorschriften. De verantwoordelijke voor de werken moet met naam 
en contactgegevens duidelijk zichtbaar worden vermeld op de afsluiting. 
 
Eten, drinken, roken en sanitair 

12. Roken is verboden in alle bedrijfsruimten. Er kan enkel nog gerookt worden thv 
de parking (ingang site) buiten het bedrijfsterrein. As en peuken worden niet in 
de vuilnisemmer of op de grond gegooid, maar in de daarvoor voorziene 
metalen asbakken. 

 
13. Eten en drinken is alleen toegestaan in de refter of in een werfcontainer die 

daarvoor is ingericht. 
 
Orde en netheid  

14. Er wordt algemene orde en netheid verwacht van al het personeel, specifiek in 
de sanitaire ruimten en de refters.  
 

15. Als de werkzaamheden hinder veroorzaken voor het personeel, moet de werf 
aan het einde van de werkdag worden opgeruimd en veiliggesteld. 

 
B. Toegangscontrole - Vergunning 

 
1. Iedere externe medewerker krijgt een persoonlijke badge. 
 
2. Het aanwezigheidsregister aan de receptie moet elke dag ingevuld worden (in- 

en uitschrijven). De supervisor van de (sub)contractor zal dit register op 
regelmatige basis controleren. 

 
3. De standaard werktijdens zijn van maandag tot en met vrijdag, 7u45 tot 15u30. 

Voor afwijkende tijdens is voorafgaand akkoord van Fuji Oil Europe nodig. 
 

4. Aan het begin en einde van de werkdag is er een overleg met de werfleider. In 
de vergadering worden de uitgevoerde en geplande werkzaamheden, de staat 
van de werf, de veiligheid en controle van installaties en voorzieningen 
besproken. 

 
5. Vóór aanvang van werken met open vuur, blanke vlam of hittepunt, las- en 

slijpwerken moet een vuurvergunning worden opgesteld. Deze vergunning is 
één dag geldig. Let op: Fuji Oil Europe bevat mogelijk ontvlambare stoffen. 

 
6. Het is ten strengste verboden om op eigen initiatief, zonder uitdrukkelijke 

toestemming van de opdrachtgever, werken uit te voeren aan elektrische 
installaties. 
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C. Bijlages 
 

1. Algemene plattegrond met plaats brandblussers en nooduitgangen.  
 
2. Wat te doen bij brand/ongeval?  
 
3. Gevaarlijke producten - pictogrammen 
 
4. Lijst van werknemers die tijdens dit project worden tewerkgesteld.  

 
 

D. Handtekeningen voor akkoord 
 
[CONTRACTOR] verklaart dat alle eigen werknemers en subcontractors die tijdens dit 
project worden tewerkgesteld binnen Fuji Oil Europe, op de hoogte zijn van de 
bovenstaande de instructies en de nodige opleidingen hebben gevolgd en begrepen. 
 
Indien bij aanvang van de werken blijkt dat de opleiding niet of onvoldoende gekend 
is, kan [CONTRACTOR] deze opleiding zelf voorzien zonder meerkost. 
 
[CONTRACTOR] verklaart een kopie te hebben ontvangen (inclusief de bovenvermelde 
annexen) en tekent voor ontvangst met naam, functie en handtekening, voorafgegaan 
door ‘gelezen en goedgekeurd’. 
 
 
Datum: Datum:  
 
 
 
 
 
Naam:  Naam:  
Functie:  Functie:  
Bedrijf:  Bedrijf:  
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WAT TE DOEN BIJ BRAND? 
 
Blijf kalm 

Sla alarm:  

• Verwittig de receptie 09/343.02.02 of de preventieadviseur 0470/88.19.98 

• Buiten de kantooruren: kader van wacht 0475/53.53.07 

Geef volledige informatie: 
• Wie?  

• Wat?  

• Waar?  

• Ernst van de brand? 
Bluspoging: 

• Beoordeel in hoeverre u de brand met uw vaardigheden onder controle kunt krijgen.  
 
Verlaat de getroffen ruimte:   

• Laat al uw spullen achter, sluit ramen en deuren. Neem de snelste en veiligste 

weg. 

Verzamel: 

• Op de parking vooraan en batch uit. Wacht op verdere instructies.  

 

WAT TE DOEN BIJ EEN ONGEVAL? 
 
Blijf kalm 

Sla alarm:  

• Verwittig de receptie 09/343.02.02 of de preventieadviseur 0470/88.19.98.  

• Buiten de kantooruren: kader van wacht 0475/53.53.07.  

• Tel. Spoed (ziekenhuis) - 112 

• Antigifcentrum - 070/245.245 

Geef volledige informatie:  

• Wie?  

• Wat?  

• Waar?  

• Hoeveel slachtoffers?  

• Ernst van het ongeval?  
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Verzorg de gewonde in afwachting van professionele hulp:  

• Beweeg de gewonde niet wanneer dat niet nodig is. 

• Blijf bij de gewonde en stel hem/haar gerust.  

• Geef geen eten of drinken.  

• Houd kijklustigen op een afstand zodat het rustig is rond de gewonde.  
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Pictogram  Gevaar  Voorzorgen 
     

 

 Explosief 
Dit symbool vergezelt producten 
die kunnen ontploffen onder 
welbepaalde omstandigheden. 
Ze kunnen ernstige 
verwondingen en grote materiële 
schade veroorzaken.  
 

  
Vermijden van schokken, 
breuken, vonken, vlammen, 
wrijving en hitte. 

 

 Oxiderend 
Oxidatieve producten bevatten 
veel zuurstof en bevorderen op 
die manier de verbranding van 
ontvlambare of brandbare 
stoffen sterk.  Ze kunnen een 
brandbaar product doen 
ontsteken of een bestaand vuur 
aanwakkeren. Het blussen wordt 
hierdoor bemoeilijkt. 

  
Brandbare stoffen op afstand 
houden. 

 

 Corrosief 
Corrosieve of bijtende producten 
tasten bij contact het levende 
weefsel aan: ze vernietigen de 
huid en slijmvliezen en kunnen 
zeer zware (brand)wonen 
veroorzaken. Soms zijn ze ook 
corrosief voor metalen.  

  
Draag veiligheidsbril en 
handschoenen. 
Dampen niet inademen en elk 
contact met de huid en 
kledingstukken vermijden. 

 

 Houder onder druk 
Producten met dit symbool zijn 
opgeslagen in een houder onder 
druk. Het gaat bijvoorbeeld over: 
– samengeperste gassen; 
– vloeibare gassen; 
– sterk gekoelde vloeibare 
gassen; 
– opgeloste gassen. 
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 Ontvlambaar 
Ontvlambare producten 
ontbranden gemakkelijk in de 
aanwezigheid van een vlam, een 
warmtebron (zoals een heet 
oppervlak) of een vonk.  

  
1. Elk contact met 

ontstekingsbronnen 
vermijden. Op afstand 
houden van vuur, hitte en 
vonken. 
 

2. Contact met lucht vermijden. 
 
3. Het vormen van gevaarlijke 

gas- of luchtmengsels 
vermijden en van het vuur 
weghouden. 
 

4. Contact met vocht en water 
vermijden. 

 

 

 Irriterend / Schadelijk 
Dit teken duidt op stoffen die de 
huid, de ogen en de 
ademhalingswegen kunnen 
irriteren. Irriterende producten 
veroorzaken bij direct, langdurig 
of herhaald contact jeuk, 
roodheid van de huid of 
ontstekingen. Als de dosis hoog 
is, kunnen ze schadelijk zijn.  

  
1. Draag veiligheidsbril, 

handschoenen en eventueel 
een masker en 
beschermende kledij. 
 

2. Dampen niet inademen en 
elk contact met het menselijk 
lichaam vermijden.  

 
 

 

 Giftig 
Stoffen met dit gevarenteken zijn 
giftig bij inademing, inslikken of 
opname door de huid. Zelfs in 
kleine hoeveelheden kunnen ze 
een gevaar voor de gezondheid 
opleveren of tot de dood leiden. 
Producten kunnen bij een 
eenmalige, herhaaldelijke of 
langdurige blootstelling giftig zijn 
en leiden tot onomkeerbare 
beschadiging door eenmalige, 
herhaaldelijke of langdurige 
blootstelling.  

  
1. Draag handschoenen en 

eventueel een masker, 
veiligheidsbril en 
beschermende kledij. 
 

2. Dampen niet inademen en 
elk contact met het menselijk 
lichaam vermijden. 
Onmiddellijk een arts 
raadplegen bij 
onpasselijkheid. 

  
  
  

 

 Milieugevaarlijk 
Milieugevaarlijke producten 
vormen op korte of lange termijn 
een risico voor de fauna en flora 
in het water en tasten de 
ozonlaag aan als ze in de natuur 
terechtkomen.  

  
Verwijder het product op de 
correcte manier en volgens de 
plaatselijke wetgeving. Loos 
nooit in oppervlakte wateren, 
grondwater, bodem en riolering.  
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 Lange termijn 
gezondheidsgevaarlijk 
Deze producten zijn 
kankerverwekkend, brengen het 
erfelijk materiaal schade toe 
(mutageen) of hebben een 
nadelige invloed op de 
vruchtbaarheid en het 
ongeboren kind (reprotoxisch).  

  
1. Draag veiligheidsbril, 

handschoenen en eventueel 
een masker en 
beschermende kledij. 

2. Dampen niet inademen en 
elk contact met het menselijk 
lichaam vermijden. 
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Lijst van de werknemers van de contractor en subcontractors die tijdens dit project 
zullen worden tewerkgesteld binnen Fuji Oil Europe, indien reeds gekend.  
 
Onderstaande personen verklaren dat zij de nodige opleiding en instructies 
hebben ontvangen en begrepen zoals voorzien in de Veiligheidsprocedure: 
 

Naam Datum  Handtekening  
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Abbreviated Safety Procedure 
Contractors  

 
Description of works:   
 
Location of works, if known:    
 
This abbreviated procedure applies to all (sub)contractors performing works on Fuji Oil 
Europe premises. The complete safety file will be sent to the contractor and must be 
signed and returned to Fuji Oil Europe before the start of the works. 
 

A. Internal regulations 
 

Safety, environment, surveillance and hygiene:  
1. Follow the dressing procedure, wash and sanitize hands before entering 

production areas.  
 

2. Wear prescribed personal protective equipment as needed.  
 

3. Keep (emergency) exits and passageways clear at all times. 
 

4. Report any accident or hazard to safety, health or the environment 
immediately. If necessary, accident investigation will be carried out by the 
contractor in cooperation with Fuji Oil Europe's internal prevention advisor. 
 

5. When entering the Hydro building, all safety measures in the explosion 
protection document must be observed. Before entering, request additional 
information from the principal or internal prevention advisor. 

 
6. Hazardous and environmentally harmful products must be collected and 

disposed of under the responsibility of the (sub)contractor. 
 

7. Waste must be removed and properly disposed of by the (sub)contractor. 
 

8. Equipment and materials belonging to Fuji Oil Europe may not be used by the 
(sub)contractors without written permission. The (sub)contractor must provide 
all necessary tools and materials, including valid inspection certificates if 
required. These certificates can be requested by the principal or the internal 
prevention advisor. 
 

9. Fuji Oil Europe is not responsible for theft of the (sub)contractor’s material, 
either inside or outside the company premises. 
 

10. In case of violation of safety rules or agreements, the work may be stopped at 
any time by Fuji Oil Europe. The costs of this will be borne by the contractor. 
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11. The work areas must be properly fenced off in accordance with applicable safety 
regulations. The name and contact information of the person responsible for the 
work must be clearly displayed on the fence. 
 
Eating, drinking, smoking and sanitation 

12. Smoking is prohibited in all company premises. Smoking is only permitted in the 
parking lot (site entrance) outside the company grounds. Ashes and cigarette 
butts must not be thrown in the trash can or on the ground, but in the metal 
ashtrays provided for this purpose. 
 

13. Eating and drinking is only allowed in the refectory or in a designated container. 
 
Order and cleanliness  

14. General order and cleanliness is expected from all staff, particularly in 
washrooms and refectories.  
 

15. If the work causes inconvenience to personnel, the site must be cleared and 
secured at the end of the workday. 

 
B. Access control - Permit 

 
1. Each remote employee receives a personal badge. 
 
2. The attendance register at the reception desk must be completed every day 

(signing in and out). The supervisor of the (sub)contractor will check this register 
regularly. 

 
3. Standard working hours are Monday through Friday, 7:45 am to 3:30 pm. 

Deviations from this schedule require prior agreement from Fuji Oil Europe. 
 

4. At the beginning and end of the working day, there is a meeting with the 
manager responsible for the work. During the meeting, the work performed and 
planned, the condition of the worksite, safety and control of installations and 
facilities are discussed. 

 
5. Before starting any work involving open flames, hot work (e.g., welding and 

grinding), a fire permit must be issued. This permit is valid for one day. Note: 
Fuji Oil Europe contains potentially flammable substances. 

 
6. It is strictly prohibited to carry out work on electrical without the express consent 

of Fuji Oil Europe. 
 

C. Attachments 
 

1. General floor plan showing location of fire extinguishers and emergency exits.  
 
2. What to do in case of fire/accident?  
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3. Hazardous products - pictograms 
 
4. List of workers to be employed during this project.  

 
 
 

D. Signatures for agreement 
 
[CONTRACTOR] certifies that all own employees and subcontractors to be employed 
during this project within Fuji Oil Europe are aware of the above instructions and have 
attended and understood the necessary training. 
 
If, at the start of the works, it appears that the training is unknown or insufficient, 
[CONTRACTOR] may provide such training itself at no additional cost. 
 
[CONTRACTOR] certifies that they have received a copy (including the annexes listed 
above) and signs for receipt with name, position and signature preceded by "read and 
approved. 
 
 
Date: Date:  
 
 
 
 
 
Name:  Name:  
Function: Function:  
Company: Company:  
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WHAT TO DO IN CASE OF FIRE? 
 
Stay calm 

Sound the alarm:  

• Notify the reception 09/343.02. 02 or the prevention advisor 0470/88.19.98 

• Outside office hours: frame of guard 0475/53.53.07 

Provide complete information: 

• Who?  

• What?  

• Where?  

• Severity of the fire? 
Extinguish attempt: 

• Assess the extent to which you can control the fire with your skills.  
 
Leave the affected area:   

• Leave all your belongings, close windows and doors. Take the quickest and 

safest route. 

Collect: 

• In the front parking lot and check out. Wait for further instructions.  

 

WHAT TO DO IN THE EVENT OF AN ACCIDENT? 
 
Stay calm 

Sound the alarm:  

• Notify reception 09/3430202 or the prevention advisor 0470/88.19.98  

• Outside office hours: frame of guard 0475/53.53.07.  

• Tel. emergency (hospital) - 112 

• Anti-poison center - 070/245.245 

Provide complete information:  

• Who?  

• What?  

• Where?  

• How many victims?  
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• Severity of the accident?  

 

Take care of the injured person while waiting for professional help:  

• Do not move the injured person when it is not necessary. 

• Stay with the injured person and reassure him/her.  

• Do not give food or drink.  

• Keep viewers at a distance so that it is quiet around the injured person.  
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Icon  Hazard  Precautions 
     

 

 Explosive 
This symbol accompanies 
products that can explode under 
well-defined conditions. They 
can cause serious injury and 
major property damage.  
 

  
Avoid shocks, breaks, sparks, 
flames, friction and heat. 

  Oxidizing 
Oxidative products contain high 
levels of oxygen and thus greatly 
promote the combustion of 
flammable or combustible 
substances.  They can ignite a 
combustible product or fuel an 
existing fire. This makes 
extinguishing more difficult. 

  
Keep combustibles at bay. 

  Corrosive 
Corrosive or caustic products 
affect living tissue on contact: 
they destroy the skin and 
mucous membranes and can 
cause very heavy (fire) living. 
Sometimes they are also 
corrosive to metals.  

  
Wear safety glasses and gloves. 
Do not inhale vapors and avoid 
any contact with skin and 
garments. 

  Holder under pressure 
Products with this symbol are 
stored in a container under 
pressure. They include, for 
example: 
- compressed gases; 
- liquid gases; 
- highly refrigerated liquid gases; 
- dissolved gases. 

  
 

  Flammable 
Flammable products ignite easily 
in the presence of a flame, a 
heat source (such as a hot 
surface) or a spark.  

  
1. Avoid any contact with 

sources of ignition. Keep 
away from fire, heat and 
sparks. 
 

2. Avoid contact with air. 
 
3. Avoid the formation of 

hazardous gas or air mixtures 
and keep away from fire. 
 

4. Avoid contact with moisture 
and water. 
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 Irritating / Harmful 
This sign indicates substances 
that can irritate the skin, eyes 
and respiratory tract. Irritants 
cause itching, skin redness or 
inflammation on direct, 
prolonged or repeated contact. If 
the dose is high, they can be 
harmful.  

  
1. Wear safety glasses, gloves 

and possibly a mask and 
protective clothing. 
 

2. Do not inhale vapors and 
avoid any contact with the 
human body.  

 
 
 

 Toxic 
Substances with this danger sign 
are toxic if inhaled, swallowed or 
absorbed through the skin. Even 
in small amounts, they can pose 
a health hazard or lead to death. 
Products may be toxic on single, 
repeated or prolonged exposure 
and lead to irreversible damage 
from single, repeated or 
prolonged exposure.  

  
1. Wear gloves and possibly a 

mask, goggles and protective 
clothing. 
 

2. Do not inhale vapors and 
avoid any contact with the 
human body. Consult a 
physician immediately in 
case of incapacity. 

  
  
  

  Environmentally hazardous 
Environmentally hazardous 
products pose a short- or long-
term risk to aquatic fauna and 
flora and deplete the ozone layer 
when released into nature.  

  
Dispose of the product properly 
and according to local laws. 
Never discharge into surface 
waters, groundwater, soil and 
sewage.  

  Long-term health hazard 
These products are 
carcinogenic, harm hereditary 
material (mutagenic) or 
adversely affect fertility and the 
unborn child (reprotoxic).  

  
1. Wear safety glasses, gloves 

and possibly a mask and 
protective clothing. 

2. Do not inhale vapors and 
avoid any contact with the 
human body. 
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List of contractor employees and subcontractors who will be employed during this 
project within Fuji Oil Europe, if already known.  
 
The persons listed below certify that they have received and understand the 
necessary training and instructions as provided in the Safety Procedure: 
 

Name Date  Signature  
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Procédure de sécurité abrégée 
Contractants  

 
Description des travaux :   
 
Localisation des travaux, si elle est connue :    
 
Cette procédure abrégée s'applique à tous les (sous-)entrepreneurs effectuant des 
travaux dans les locaux de Fuji Oil Europe. Le dossier de sécurité complet est envoyé à 
l'entrepreneur et doit être signé et renvoyé à Fuji Oil Europe avant le début des travaux. 
 

A. Règlement intérieur 
 

Sécurité, environnement, surveillance et hygiène :  
1. Après la procédure d'habillage, lavez-vous et désinfectez-vous les mains avant 

d'entrer dans les zones de production.  
 

2. Portez les équipements de protection individuelle prescrits si nécessaire.  
 

3. Maintenez les sorties (de secours) et les passages dégagés en permanence. 
 

4. Signalez immédiatement tout accident ou danger pour la sécurité, la santé ou 
l'environnement. Si nécessaire, l'enquête sur l'accident est menée par le 
contractant en coopération avec le conseiller interne en prévention de Fuji Oil 
Europe. 
 

5. Lors de l'entrée dans le bâtiment Hydro, toutes les mesures de sécurité figurant 
dans le document relatif à la protection contre les explosions doivent être 
respectées. Avant d'entrer, demandez des informations complémentaires au client 
ou au conseiller interne en prévention. 

 
6. Les produits dangereux et nocifs pour l'environnement doivent être collectés et 

détruits sous la responsabilité du (sous-)contractant. 
 

7. Les déchets doivent être enlevés et correctement détruits par le (sous)-contractant     
lui-même. 

 
8. L'équipement et le matériel de Fuji Oil Europe ne peuvent être utilisés par les 

(sous-)contractants sans autorisation écrite. Le (sous-)contractant fournit lui-
même tout l'équipement et le matériel nécessaires, y compris les certificats 
d'inspection valides si nécessaire. Ces certificats peuvent être demandés par le 
maître d’ouvrage ou le conseiller en prévention interne. 
 

9. Fuji Oil Europe n'est pas responsable du vol de matériel du (sous-)contractant, 
tant à l'intérieur qu'à l'extérieur de l'entreprise. 
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10. En cas de violation des règles de sécurité ou des accords, les travaux peuvent 
être interrompus par Fuji Oil Europe à tout moment. Les coûts de cette mesure 
seront supportés par l'entrepreneur. 
 

11. Les zones de travail doivent être correctement clôturées conformément aux règles 
de sécurité applicables. Le nom et les coordonnées de la personne responsable 
des travaux doivent être clairement affichés sur la clôture. 
 
Manger, boire, fumer et installations sanitaires 

12. Il est interdit de fumer dans l'ensemble des locaux de l'entreprise. Fumer est 
uniquement autorisé sur le parking (entrée du site) situé à l'extérieur de l'enceinte 
de l'entreprise. Les cendres et les mégots de cigarettes ne doivent pas être jetés 
à la poubelle ni par terre, mais dans les cendriers métalliques prévus à cet effet. 

 
13. Les repas et les boissons ne sont autorisés que dans le réfectoire ou dans un 

conteneur de la cour prévu à cet effet. 
 
Ordre et rangement  

14. L'ordre et la propreté sont exigés de l'ensemble du personnel, en particulier dans 
les toilettes et les réfectoires.  
 

15. Si les travaux gênent le personnel, le site doit être nettoyé et sécurisé à la fin de 
la journée de travail. 

 
B. Contrôle d'accès - Licence 

 
1. Chaque employé externe reçoit un badge personnel. 
 
2. Le registre de présence à la réception doit être rempli chaque jour (signature 

d'entrée et de sortie). Le superviseur du (sous-)contractant vérifiera régulièrement 
ce registre. 

 
3. Les horaires de travail standard sont du lundi au vendredi, de 7h45 à 15h30. Les 

horaires déviants nécessitent l'accord préalable de Fuji Oil Europe. 
 

4. Au début et à la fin de la journée de travail, une réunion est organisée avec le chef 
de chantier. Lors de cette réunion, les travaux effectués et planifiés, l'état du 
chantier, la sécurité et le contrôle des installations et des équipements sont 
abordés. 

 
5. Avant de commencer des travaux à feu ouvert, à flamme blanche ou à point de 

chaleur, des travaux de soudage et de meulage, un permis au feu doit être établi. 
Ce permis est valable pour une journée. Remarque: Fuji Oil Europe contient des 
substances potentiellement inflammables. 

 
6. Il est strictement interdit d'effectuer des travaux sur les installations électriques de 

sa propre initiative, sans l'accord exprès du maître d'ouvrage. 
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C. Pièces jointes 
 

1. Plan général indiquant l'emplacement des extincteurs et des sorties de secours.  
 
2. Que faire en cas d'incendie/accident ?  
 
3. Pictogrammes de produits dangereux 
 
4. Liste des travailleurs qui seront employés dans le cadre de ce projet.  

 
 

D. Signatures pour accord 
 
Le [CONTRACTANT] déclare que tous ses employés et sous-traitants employés dans le 
cadre de ce projet au sein de Fuji Oil Europe ont pris connaissance des instructions 
susmentionnées et qu'ils ont suivi et compris la formation nécessaire. 
 
Si, au début des travaux, il apparaît que la formation n'est pas connue ou insuffisante, le 
[CONTRACTANT] peut assurer lui-même cette formation sans frais supplémentaires. 
 
Le [CONTRACTANT] déclare en avoir reçu un exemplaire (y compris les annexes 
susmentionnées) et signe pour réception avec son nom, sa fonction et sa signature 
précédés de la mention "lu et approuvé". 
 
 
Date : Date :  
 
 
 
 
 
Nom :  Nom :  
Fonction : Fonction :  
Entreprise : Entreprise :  
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QUE FAIRE EN CAS D'INCENDIE ? 
 
Restez calme 

Sonnez l’alarme:  

• Prévenir la réception 09/343.02.02 ou le conseiller en prévention 0470/88.19.98 

• En dehors des heures de bureau : service de garde 0475/53.53.07 

Fournez des informations complètes: 

• Qui?  

• Qu'est-ce que c’est?  

• Où?  

• Gravité de l’incendie? 
Tentative d’extinction: 

• Évaluez dans quelle mesure vous pouvez maîtriser l'incendie grâce à vos 
compétences.  

 
Laissez la zone affectée:  

• Laissez tous vos biens derrière vous, fermez les fenêtres et les portes. 

Empruntez l'itinéraire le plus rapide et le plus sûr. 

Collectez: 

• Dans le parking en face et badgez-vous. Attendez les instructions.  

 

QUE FAIRE EN CAS D'ACCIDENT ? 
 
Restez calme 

Sonnez l’alarme:  

• Prévenir la réception 09/3430202 ou le conseiller en prévention 0470/88.19.98 

• En dehors des heures de bureau : cadre du gardien 0475/53.53.07.  

• Tél. Urgence (hôpital) - 112 

• Centre anti-poison - 070/245.245 

Fournez des informations complètes:  

• Qui?  

• Qu'est-ce que c’est?  

• Où?  

• Combien de victimes?  



ANNEXE 2 - QUE FAIRE EN CAS 
D'INCENDIE/ACCIDENT ?   

13 
Procédure de sécurité abrégée Fuji Oil Europe - Entrepreneurs 

• Gravité de accident?  

 

Prenez soin de la personne blessée en attendant l'aide d'un professionnel :  

• Ne déplacez pas la personne blessée si cela n'est pas nécessaire. 

• Restez auprès de la personne blessée et rassurez-la.  

• Ne donnez pas à manger ou à boire.  

• Gardez les badauds à distance afin que le calme règne autour de la personne 

blessée.  



ANNEXE 3 - PICTOGRAMMES DE PRODUITS DANGEREUX   
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Icône  Danger  Précautions 
     

 

 Explosif 
Ce symbole accompagne les 
produits qui peuvent exploser 
dans des conditions bien 
définies. Ils peuvent provoquer 
des blessures graves et des 
dégâts matériels importants.  
 

  
Évitez les chocs, les ruptures, 
les étincelles, les flammes, les 
frottements et la chaleur. 

 

 Oxydation 
Les produits oxydants 
contiennent beaucoup d'oxygène 
et favorisent donc fortement la 
combustion des substances 
inflammables ou combustibles.  
Ils peuvent enflammer un produit 
combustible ou alimenter un feu 
existant. Cela rend l'extinction 
plus difficile. 

  
Tenez à l'écart les substances 
inflammables. 

 

 Corrosif 
Les produits corrosifs ou 
caustiques affectent les tissus 
vivants par contact : ils 
détruisent la peau et les 
muqueuses et peuvent 
provoquer des effets très lourds 
(incendie). Ils sont parfois 
également corrosifs pour les 
métaux.  

  
Portez des lunettes de sécurité 
et des gants. 
N’ inhalez pas les vapeurs et 
évitez tout contact avec la peau 
et les vêtements. 

 

 Titulaire sous pression 
Les produits portant ce symbole 
sont stockés dans un récipient 
sous pression. Il s'agit, par 
exemple, des produits suivants 
- les gaz comprimés ; 
- les gaz liquides ; 
- les gaz liquides hautement 
réfrigérés ; 
- les gaz dissous. 
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 Inflammable 
Les produits inflammables 
s'enflamment facilement en 
présence d'une flamme, d'une 
source de chaleur (telle qu'une 
surface chaude) ou d'une 
étincelle.  

  
1. Évitez tout contact avec des 

sources d'inflammation. 
Tenez à l'écart du feu, de la 
chaleur et des étincelles. 
 

2. Évitez le contact avec l'air. 
 
3. Évitez la formation de 

mélanges dangereux de gaz 
ou d'air et tenir à l'écart du 
feu. 
 

4. Évitez le contact avec 
l'humidité et l'eau. 

 

 

 Irritant / nocif 
Ce signe indique des substances 
qui peuvent irriter la peau, les 
yeux et les voies respiratoires. 
Les irritants provoquent des 
démangeaisons, des rougeurs 
ou des inflammations de la peau 
en cas de contact direct, 
prolongé ou répété. Si la dose 
est élevée, ils peuvent être 
nocifs.  

  
1. Portez des lunettes de 

sécurité, des gants et 
éventuellement un masque et 
des vêtements de protection. 
 

2. N’ inhalez pas les vapeurs et 
évitez tout contact avec le 
corps humain.  

 
 

 

 Toxique 
Les substances portant ce signe 
de danger sont toxiques si elles 
sont inhalées, avalées ou 
absorbées par la peau. Même en 
petites quantités, elles peuvent 
constituer un danger pour la 
santé ou entraîner la mort. Les 
produits peuvent être toxiques 
en cas d'exposition unique, 
répétée ou prolongée et 
entraîner des dommages 
irréversibles en cas d'exposition 
unique, répétée ou prolongée.  

  
1. Portez des gants et 

éventuellement un masque, 
des lunettes et des 
vêtements de protection. 
 

2. N’ inhalez pas les vapeurs et 
éviter tout contact avec le 
corps humain. Consultez 
immédiatement un médecin 
en cas d'incapacité. 

  
  
  

 

 Dangereux pour 
l'environnement 
Les produits dangereux pour 
l'environnement présentent un 
risque à court ou à long terme 
pour la faune et la flore 
aquatiques et appauvrissent la 
couche d'ozone lorsqu'ils sont 
libérés dans la nature.  

  
Éliminez le produit de manière 
appropriée et conformément à la 
législation locale. Ne rejetez 
jamais dans les eaux de surface, 
les eaux souterraines, le sol et 
les égouts.  
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 Risque à long terme pour la 
santé 
Ces produits sont cancérigènes, 
nuisent au matériel héréditaire 
(mutagènes) ou affectent la 
fertilité et l'enfant à naître 
(reprotoxiques).  

  
1. Portez des lunettes de 

sécurité, des gants et 
éventuellement un masque et 
des vêtements de protection. 

2. N’ inhalez pas les vapeurs et 
évitez tout contact avec le 
corps humain. 

 



ANNEXE 4 - LISTE DES EMPLOYÉS   

17 
Procédure de sécurité abrégée Fuji Oil Europe - Entrepreneurs 

Liste des employés du contractant et des sous-traitants qui seront employés au sein 
de Fuji Oil Europe au cours de ce projet, s'ils sont déjà connus.  
 
Les personnes énumérées ci-dessous déclarent avoir reçu et compris la 
formation et les instructions nécessaires prévues dans la procédure de 
sécurité : 
 

Nom Date  Signature  
   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

 
 


